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Ldon'ttrustyou,butcouldyouputitlikethis?

AccompJishing(non)nativenessinbiJingualjnteractjon

TimGreerl

1.Anintroductiontosituatedidentity
＼

Theabilitytocompetentlyswitchbetweenlanguageshaslongbeenamzukerofbilingualism,at

leastformanylaypeople･Conversely,adisplayofhesitancymaycauseco-participantstocalla

speaker'sbilingualProficiencyintoquestion･ByapplyingConversationAn alysis(CA)and

MembershipCategorizationAn alysis(Sacks,1992),血sstudywillinvestigatehowtherelational

pairsofgenuineness/artificeandauthority/deligitimacycanworkinconjunctiontochallengethe

widelyheldviewthatso-Callednative-speakersholdpositionsofpowerinmixed-proficiency

conversations･Asecondaryalmistodrawattentiontothehazardsofassum gthatvisibleaspects
● ●

ofsocialidentity(suchas"race"/ethnicity)arethemostpertinentexplanationforanyparticular

instanceofmeditm repair(Gafaranga,2000).

Theanalysisinthispapertrackstheemergentnatureofidentitiesininteractionbyfocusmgona
● ●

sequenceofbilingualtalkinwhichanovicespeakerofJapanese(Max)chal1engesthelinguistic

authorityofan expertJapanese-speakingpeer(Mick),dueinparttoMick'sfailuretoprovidea

timelyEnglishexplanationofaJapaneselexicalitem･Inadditionwewillconsidertheroleof

otherco-presentparticipantsinaccomplishingtheirown bilingualauthenticityinrelationtothe

dispute.Finally,thepaperreflectsonthewaytheparticipantslingusticallyindexc0-membership
i

intheidentltyCategory"multi-ethmicJapanese"byus1ngPhonologicallyJapaneseEnglisham ong
● ′′ I.+.1IT 411 I

eachotherandrepamngittostandardformsofEnglishwhenaddresslngthenovicepartlCIPant･
●● ■ ■▲

2.Theoreticalbackground

BucholtzandHall(2005)viewidentityas"dieSOCialPositioningofselfandother"也.586),

notlng that"identitiesencompassmacrolleveldemographic categories,temporary and
■

■l■
interactionallyspecificstancesandpartlCIPantroles,andlocal,ethnographicallyemergentcultural

positions"也.585)A

InZimmeman'stenssuchinteractionallysensitiveidentitiescan beviewedasdiscourse,

situatedandtransportableidentities(Zimmerman ,1998).Atthemostmicroendofthescale,訂e
●●

discourseidentities-thosewaysthatpartlCIPantSunderstandtheirtum -by-tim roleatany

particularmomentintheconversation.Thesearetypifledbysuchinteractional1yoccasioned
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■●
categoriesas"currentspeaker","recIPlentMor"repalrinitiator".Ontheotherendofthescaleare

transportableidentities,orwhatareo洗enreferredtoinasomewhatover-generalizedmanneras

"socialidentities"･Visibly(oraudiblyl)availablefeaturesofaspeaker'sidentity,suchasgender,

''race"oragearepotentiallyasslgnableorclaimableasrelevanttoaparticipant'sidentltyatany
● ●

particulartime.Somewherebetweenthesetwocomesituatedidentides;context-related,fluid

understZLndingsofselfsuchas"student'',"customer"or"opponent".

Acomm onsenseaccountofnoviceandexpertidentitiesin secondlanguageusagemight

presupposethatanexpertunativespeakerHtlshouldpossesssomeclaimtolinguisticauthorityand
■

thatexpertbilingualusersoftwolanguagesinparticularwouldreceivedeferencefromnovicesin

relationtomattersoflingulSticknowledge.Whilethisundoubtedlytum souttobethesituationin
■

manycases,thispaperaimstodocum entacaseinwhichjusttheoppositeoccurs.

A non-nativespeakerofJapaneseasksabilingual Japanese-Englishspeakerforhelpln
■

decodingsomekanjilu characters.AsweshallseeintheanalysIS,thenon-nativespeakerdoubts
●

thehonesty ofthenative-speaker'sresponse,makinginsteadthesituatedidentity"liar"

procedurallyconsequentialatapolntintheinteractionwhenothertransportableidentitiessuchas
rI

"bilingual","Japanese"or"native"couldalsobeascribed.Interestingly,theanalysiswillshow

howthenovicelaterinvokesotherco-presentspeaker'sbilingualproflCienciesinthepursuitof

"thetruth".

I ■
3.Acounter-ch｢OnologlCalslnglecaseanalysIS

InthemovieMemento,themain characterLeonard(GuyPearce)suffersfrom short-term

memoryloss.mefllmbeginsatacertainkeyevent(amurder)and,referencingtheprotagonist's

mentalcondition, thenauativeistoldinaseriesofflashbacksthatgraduallyreveals(toboth

Leonardandtheaudience)theeventsthatleaduptothecriticalincident.

As fatewouldhaveit,asimilarsortofsituationoccurredwhenIbegantolookatthedatathat
●● ▲

打eanalyzedinthispaper.Ibegan bynotlCmgakeylnCidentthatrelatedtomybroaderstudy,an
● ▲ ■ ●

episodeofidentlty-relatedbilingualinteraction･IwasintnguedbythewayapalrOfbilingual

multi-ethnicJapaneseteenagersusedphonologically-JapaneseEnglishwitheachotherandthen

immediatelyrepairedittostandardAm eriCanEnglishtodeliverittoathirdAm ericanpartlCIPant.
■●

InordertobetterunderstandthisincidentIbegantolookatwhathadhappenedimm ediately

beforeit.mereIfoundthattheAm eriCan hadquestionedtheauthenticityofwhatoneofthe

bilingualshadsaid,andsosoughtasecondopinionfromothers,InitiallyIhadassum edthatthis

wasrelatedtotheirb:ansportableidentities(Zimm erm an, 1998),inthiscase,ethno-linguistic

identities,meanlngthatthejudgmentofabalancedbilingualwouldhavegreatercredibilitythan
●

thatofsomeonewhowasclearlya"non-native".
● ●

However,byretummgeven負∬血ertoanearlierpointinthesequenceIwasabletodiscover

that'他erelevantthing"匹dwards,1998)wasinfactasituatedidentity,andonethatwasindeed
●

procedurallyconsequentialfortheongoingtalk･
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Wue血sprocesswasundoubtedlyaconvolutedwaytogetatthedata,itdidserendipitously

allowmetoachieveadeeperunderstmdingofhowtheparticipantidentitieswerebeingmade

relevantinthisinteraction･AtypicalCAapproachwoulddemandthatIpresentthesedatastrictly

intheorderthattheparticipantsthemselvesexperiencedthem,butsincemuchwasleanedby

analyzingthemincounter-chronologicalsegmentsIdecidedtoconductaslnglecaseanalysISOf
I1 .T1411. 1 . ● I 1 I

thesequenceinthewaythatIastheanalystfirstlookedatit･Thisisnottodisregardthe

importanceofsequenceintheinteractionalOccasioningofidentity.Indeed,byarrangingthe

analysISinaseriesofunashbacksH,Iaimtoadvocatetheneedforan awarenessofthewaythat
●

identitiesareindexedaslocal,temporaryandinteractionallyspecificstancesPucholtz&Hall,

2004;2005).

Atthesam etime,itishopedthatpresemingthedatainacounter-chronologicalMementostyle

willserveasawamlngtOanalystsnottoassum eaPriorithatanyextemalidentityistheonethat
●

●●
ismostrelevanttothepartlCIPantSataPartiCularPOintintime.

4.Back9rOundtothesequence

Thesequenceoftalkthatwillbeanalyzedinthispaperwasrecordedatanintemationalschoolin

Japan in2002aspartofabroaderstudyofcodeswitchingandmultiethnicJapaneseidentity

(Greer,2001,2003,2005).Theparticipantsaretwe胤Igraderswhoallspeakboth Japaneseand

Englishtovaryingdegrees.Astm aryoftheirethnolinguisticbackgroun dscanbefoundintable

1.

Table1AsummaryOfparticlbantbackgrounds

Pseudo Age Grade Nationalities First Second YearSin

仙ym language language Japan

Mick 17 12山 Am erican-Japanese Japanese English 17

Max 17 12山 Am erican English Japanese 5

Ryan 17 12也 Am erican English Japanese 14

Asuey 16 11血 Am erican English Japanese 15

Kate 17 12山 Am erican-Japanese Japanese English 17

Theconversationin questionwasrecordedatlunchtimearoundatablethatwaspartofthe

tmspokenterritorythatbelongedto血isgroupofteenagers･Therecordinghappenedrelatively

earlyoninmyfleldworkattheschoolsoalthough theparticipantshadbecomeusedtomy

observations,仙isisoneofthefirsttimesIhadleftthecameranm gattheirlunchtablein
■

absentia.Thestudentshadpositionedthemselvesaccordingtothediagran inFigurelandthe
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fram egrabinFigure2providesa山九herindicationofwherethekeypartlCIPantSinthesequence

wereseatedinrelationtoeachother.

Halu Kate

YuIlli Ulliani

As h ley(Offcam era)

Nina Ryall

Mick 九Jlax

■
Figure1:Seatingauangementdmingthesequence

■●
Figure2:SomeofthekeypartlCIPantSinthissequence

Canlera

Thisinstanceofmulti-partymultilingualtalkactuallyinvolvesthreeseparateconversations

thatareoccumngsimultaneouslyandacomplicatedwebofsidesequencesandschismlngS
●

(Egbert,1997),howeverthepresentanalysiswillfocus particularlyontheinteractionbetween

MickandMax.Maxiscomple血gahomeworkaSSlgnmentf♭rhisJapaneseclassthatinvolves

vmtlngthepronunciationforalistofkanjicharactersandheenlistsMick'saidinpronoumclng
■■

thesewords.Acrossthetablefromthem,AshleyandRyan arediscussingaPhysicsPrOblemand
ll

partwaythroughthesequenceNinatakstoRyanaboutsomeotherhomeworkasslgnment･Y血 ,

Ulliani,Haru andKateareseatedatthefartableandtheirconversationislargelyInaudible,
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althoughKateappearstobeattendingtothetakatbothendsofthetable,atleastforsomeofthe

time.Mostoftheperipheralconversationshavebeenomittedfromthetranscnptforthesakeof
●

clarity.

5.Discussion
■

Asoutlinedabove, thisanalysISwilldocum entsixsegments&om theconversation in

counter-chronologicalsequence.Inotherwords,thesimplifledversionin thesegmentbelow

actuallyoccurredtowardstheendoftheconversation,butwillbeexaminedfirstbecauseit

containStheinstanceofbilingualinteractionthatoriginallydrewmyattentionlV･Alterthatwewill

considerthewaytalkthatleduptothiskeyevent･

Gohsru:Akeyevent

Wewillbegintheanalysisbylookingatthekeyeventthroughaseriesoffram egrabsv takenfrom

thevideo(Figures317)inordertonotethewaythatthefocalparticipant,Mick,usesgazeshiftin

conJtmCtionwithcodeswitchingtoinvolveothercoIPreSentmultiethnicJapaneseparticipantsin
●

hissearchforatranslationofthewordtooru("gothrough").

Figure3:MaxasksMickthemeaningoftheJapaneseword"tooru"(line130)
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Figure4MaxdisengageseyecontactandrepeatsthetargetJapaneseword(line134)

Figure5MickinvitesKateandNinas'participationinthewordsearch(line135)
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Figure6:Ninagivesaphonologically-JapaneseEnglishtranslationoftooru(line141)

Figure7:Mickretum sgazetoMax■spageandrepeatsthephrasewithstandardAm eriCan English

pronunciation(line142)

Thetranscnptoftheconversationfromwhichthesefram egrabsweretakenisasfollows:

bcerpt1Toorugohsru

120Max: In thls?

121Mick: 亡ooru

pass throug■h

((通る ))

122Max: ((looksup at MIck))
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123M土ck:

124

125

126

127Max:

128M土ck:

129

130Max:

131

itmeanstogo:

[((moveshandupanddown土nacuttingmotion))]

[ (1.3)

(inaniceandstr-) (alongtheway/only)

nostops?=
I▲

-there■sthere-sthekan]1forOdorユ

Ma土nStreet

((大踊りaplace土nthistown日

(2.3)

howdoI旦Seit?

(1.7) ((M土ckavertshisgaze))

132M土ck: 〔 ((coughs)) ]

133Max: [Itdoesn-tmB ](Odori)

134M土ck:⇒ tooru ((turnstofaceKateandN土na))

passthrough

135Mick: tooru tte lnan* tsara * * ii ] n daro:

tooruQT whatQTISay-CONDgood PT wonder

136Nina:

HowwouldyousaytoonL? .I

[((coughsoneach★))]

137 (1.1)

138Kate: lhuh-]

139Ryan?: [tO: ]ru

140 (1.5)

141Nina:I)tooru? goh sru:.

tooru?Gothrough.

142Mick:) gothroughmm

143 ((nodsandreturnsgazetoMaxTspage))

144 [ (3.2) ]

145Max: [((writes TGothrough'Onhispaper))]

Max,an Am eriCan novicespeakerofJapanese,requestsMicktoprovidehimwith an English

equivalentoftheJapanesewordtooru.Veryslmply,lnline135MickasksNinaandKatein
■

JapanesetoassistinformulatingthetranslationforMax.NinarespondsflrStbyrepeatingthe

wordtooruandthenbysupplyingacandidateequivalentinphonologically-JapaneseEnglish.In

line141,Ninapronounces"gothrough"as,"gohsru:",arenderingthatadherestoJapanese

phonologicalconstraintswhilestilldeliveringthesemanticequivalentoftooruin English.h

otherwords,Nina'sresponseseemstobestylisticallyindexingJapaneseeventhough itis

ostensiblyEnglish.
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Basedonthewidercorpusofvideorecordingsandayearofetlmographicobservadons,Ⅰ
●

canbeconfidentthatNinaisnotpronouncmggothroughin血iswayduetosomekindofLl

transfer.SheisproflCientinstandardformsofBritishEnglishandcouldquteeasilyhavesaid"go
▲

through"ifshehadsowished･Onepossibleexplanationisthatsheproducesaform ofthe

utterancethatisdesignedwithaparticularrecipientinmind,nam elyMick,afluentspeakerof

Japanese.Anotherreasonmightbethatsheisimplicitlyacknowledgingthepreferencefor

sam e-medium (Auer,1984,1995;Gafaranga,2000;LiWei,1998),bycompletingtheaction

sequenceinitiatedbyMickinJapaneseinthesam ecode,atleastwith respecttopronunciation.

Eitherway,bysaym ggohsruinsteadofgothrough,Ninaseemstobedemonstratingthat
●

although MickhasrequestedanEnglishlexicalitem,itisacceptabletodeliveritinaJapanese

voice.IfNinahadbeenaddressingMaxdirectly,shemighthaveusedstandardEnglish

pronunciationasshedidinseveralotherplacesinthecorpusvI･

Inthenexttum (line142),Mickrati丘esNina'sresponsebyrepeatingitashenodsandshifts

hisgazetoMax'spaper,whereMaxwi tesdown"gothrough".Thestrikingthingaboutthisshort

segmentisthatMick'srenditionof"gothrough"isdeliveredwith relativelystandardEnglish
●

pronunciation,especiallyincomparisontoNina'sversioninpnortum.Inshod,thetwoversions

ofthephrasearehearablydesignedfordifferentrecipients,Nina'sforMickandMick'sforMax.

ByrepeatingthephraseMickisfustandforemostacknowledgingreceipt(Greeretal,

forthcoming)toNina,butbydoingsoinstandardEngushpronunciationashetLmStOMax,Mick
●

isalsoenactingmedium repauandsignalingashi允backtostandardEnglish.

SoatflrStglanCeitwouldseem dlattheparticipants'relativetransportableidentitiesare
●

beingmaderelevanttotheongolngtalkin血sinstanceandthatlanguagechoiceisbeingusedas

amembershipcategorizationdevice(Cashman,2005;Gafaranga,1999).Inline135,Mickis

corrmonsensiblyaddresslngOtherexpertJapanesespeakersatthetableandthefactthatKateand
●

●● ●
NinademonstratetheirrecIPlenCylnSubsequentttmsshows血stobetrue.Alogicalconclusion

wouldbethatNinaandMickarespeakingtoeachotherasnativespeakersofJapanese,andin

line142MickreconstitutestheparticipantconstellationtoincludeMax,makingrelevanttheir

relativeidentitiesasEnglishspeakers.

Atthesam etime,inverifyingNina'stranslationasacceptable,Mick'srenditionofgohsru

asgoth710ughmayalsosomehowseektoreestablishhimselfasaproficientspeakerofEnglish,

giventhathehasbeenaskedforan Englishtranslationandwasunabletoarriveatatimely

response.Bycallingonothersforassistancewith theEnglishequivalentoftooru,Mickhas

indexedKateandNina'ssuperiorlinguisticexpertise,andthereforecasthimselfinthecategory

novice,bymeansofthestandardizedrelationalpair(Sacks,1992:327)thatisinvoked.Inthis

sense,SwitchingtostandardformsofEnglishishearableasabidbyMicktoreestablishhis

linguisticauthority.

Inordertodiscover血止herevidencethatMickisdeferrlngtONinaintermsofbilingual
■

proficiency,wemustgobackandexamilleWhatleduptothegohsruincident.Retumngtothe
∴
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beglnnlngOftheconversation,wefindthattheAm eriCan,Max,initiallyaskedMickaboutthe
■ ●

readingofanotherkanjicharacter,分.Themostbasicreadingfor血 skanjiisfun,butitcan aiso

bepronouncedbun,pun,wakaruorwakeru,dependingonitscombinationwith othercharacters.

Ithasavarietyofmeaningsbasedaroundthenotionofdivision,includingminute,separateand

understand.

血cerpt2Youwanna'heTpme?

01Max:

02

03

04MIck:

05Max:

06MIck:

07Mick:

08Max:

09M土ck:

10Max:

llMax:

12MIck:

13

14Max:

15

16M土ck:

17Max:

18M土ck:

19

20Max:

21

22M土ck:

23

24Max:

25M土ck:

26

27Mick:

HeyMickeyyouwanna-helpmew⊥thmy

Japanesehomework?

(0.4)

yeah.

(th-thefirst one) wakannai.((pointsatpage))

understand-NEG

Idon'tgettheflrStOne.

((sits))

jibun.((points tochest)) yourself.

one-sself ((自分日

jibun?

jibun.

(2.3) ((writesonpage))

whichmeans?

( )

(1.9)

thisone?

(2.3) ((peripheraltalkfromRyanandAsh⊥ey))

whatlsatwo ( )S?

two ( )
l

OkaythenコuSt One.

く0.3)

thisone-sw土:th.thisone.

[( . ) ]

[ yeah ] that-S土t. (.)coo1.

(0.7)

o (hiraganaisbun)o

funl..it m:meanstoseparate. (("seperet"))

(1.1) くくMaxpoint topag■eandturnstoM土ck))

fuJつ.
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28 (0.2)

29Max: fun?

30Mick: Or wakeru.

31Max: fur1.

JustasMickamivesatthetableMaxusesas1- 0nstorequestassistanceinreadingthekanJIOn
●●

hispage(linesl15).Maxhasbeenreadinghishomeworkpagealone,andtherehasbeenno
●

assistancefromtheothersupuntilthispolnt･HeisabletocalluponMickduetobothavailability

andproximity.Havingjustarrivedatthetable,Mickisnotengagedinconversationastheother

partlCIPantSareat血spoint･haddition,MickisstandingrightnexttoMax,andthenlatersits

nexttohim(line6),whichmakeshimtheparticipantwhoisphysicallyclosesttoMax.

Inaddition,Mickisknown toMaxtobean expertspeakerofJapaneseandtherefore

someonewhoshouldknowthereadingsforthecharactersheisattemptmgtodecode.Throughout

thissectionofthesequenceMaxacknowledgesMick'ssuperiorJapaneseproflCiencyby

requestingclariflCationonpronunciation(lines8,29)andmeaning(line5,11)ofthewordsonhis

page.Thisasym e叫 inthetalk,inwhichonepersonasksthequestionsandtheotheranswers

them,helpsaccomplishtheirrespectivesittntedidentitiesaccordingtothestandardrelationalpalr
■

novice/expert.ItisclearfromthetranscnptthatMaxdoesnotknowtheanswertothequestions

heisasking,asevidencedbythefactthathewdtesdown Mick'sresponse(line10)andthathe

repeatswhatMicksaysforclarification(line24,29)A
●

Inotherwords,atthispolntintheconversationtheredoesnotseemtobeanydisputeabout

the speakers'respective identities.However, in the nextexcerptthere is a critical

misumderstmdingthatleadsMaxtoquestionwhatthenativeJapanesespeakeristellinghim.

Excerpt3Doubtingthereading

25MIck: fuJl∴ itm:meansto separate. (("seperet′′))

26 (1.1) ((Maxpoint topageand turns toMick))

27M土ck: fuJつ.

28 (0.2)

29Max: fun?

30Mick: Or wakeru.

31Max: fuJつ.

32 [ (2.5)

33Mick:j l((adjusts chairand looksatKate))]

34Ryan?:fun l(wake.)]

35Max: [hh hh 】 [wa:itwa主-walt.

36 [((looksatM土ck))
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37

38Max:

39

40MIck:

41

42MIck:

43Max:

44Ryan:

45Max:

(1.0) ((M土cklooksatMax))

fun wakeru?hh

(1.0)

uhuh.

(0.3)

wakerujustmeanslike separate.

((turnstoRyan))he tellln′the truth?
l

what kanjlman･-

-l fun Or wakeru. ]

46Mick:+ [((leans forward,smilesdirectlyat camera))]

47

48Max:

49MIck:ラ

50

51Max:

52MIck:

53Mick:

54

55M土ck:

56

57MIck:

58Max:

59

60MIck:

61Max:

62MIck:

63

64MIck:

65

66

67Max:

68

69

70

(0.4)

((toRyan)) [ owhlch.o

l((givespeace sign to camera

ohahao

(nedan.) (.) then lthisfunor wakeru.]

>[HEyHEYheyhey.yo]<-

-yoyoyoyo･RyanRyan.

(0.9)

Ryan.move that camera (would ya)?

(0.5)

[ (yeah )]

[Isaid I'd]payhim fivebucks.

(0.6)

eh?

Ilddo it for fivebucks.

[ (2.6) ]

【((M土cknodsand looksatKate))]

putyourhand out I-llletyouhave

fivehundredyen (right here)

((reachesintopocket))

whydon■t you slap★ 1ton thetable

((★Slapstable))

( )walkbyand (smoke)that camera

(3.8) ((M土ck looksatKate))

Asnotedearlier,throughtheinteractionalpracticeshehasused,MaxhascastMickinto

themembershipcategoryof…expert",whichmakeshisownidentity as"noviceHconsequential
▲ ●

fortheongomgtalk,atleastuntilline33･Upuntilthatpolnt,MickhasacceptedthatthekaJljihe
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islookingat(分)istobereadfun.Wh enMicksuggeststhatthekanjicanalsobereadaswakeru

(line29)Maxseemstodoubthiswordandeventuallytt-stoRyan forasecondopirdon(line41),
●

wi th an other-initiatedrepalrSequenCethatquestionstheintegntyofwhatMickhassaid-"he

tellin'thetmth?"
■

Thatistosay,atthispolntMaxisnotquestionmgMick'sJapaneseproflCiency, butthe

truth-valueofhisutterance.Theincum bentidentltyCategorythatisnowbeingmaderelevantfor

Mickisliar.ThisseemstohavebeenoccasionedbyMick'sembodiedactioninline3I.Movlng

inone'schairandlookingatsomethingelsecanbothbeviewedasslgnalsofalieinprogress.But
■

血SaloneisinsufficientJuSti丘cation･Itmustbeconsideredincombinationwithsomethingthat

canbeviewedas worthyofdoubt.Inthiscaseitseemsthat,toMaxatleast,thealtemative

readingwakeruisthetroublesource.

Mickdoesnotdoanythingtodefendhimselfatthispoint.WhileMaxisappealingtoRyan

forasecondopinion(lines41-49),Mickperformsahyper-Stylizeddisplayofattendingtothe

camera, whichservestomakehim unavailabletothetalkbetweenMaxandRyan.Hethen
■●

attemptstoinvolveRyan inthebusinessofnotlClngthecam erathroughastm ons inoverlap

wi th Maxatapointwhereheisnegotiatingthetwolexicalitems(lines49-51).Thisissuccessful
● ▲

inpostponingMax'slineofinqulry , atleastmomentarily,butitisunclearwhetherthisisan

intentionalmoveorJuStan OutCOmeOfthefactthatMickisdisattendingtothetak.

Atthismomentintheconversation,Max'sbeliefthatMickisglVmghimafalsereading

forthekanjllSaSyetunreSOIved.MickhasnotadequatelydefendedhimselfandMaxisnotsure

whetherheistellingthetruth ornot.NotethatMick'sidentity asanative-speakerisnotin

question.ltisnotthathedoesn'tknowthecorrectreadingbut-,inMax'smindatleast,thathehas

givenfalseinformation.AsaresultMaxseeksfurtherclariflCationfromothersatthetable.
●

Excerpt2GellingasecondopinlLon

7 1 Max: Ryanisthisfund [ (L) 'n

7 2 日(holdsbookto

73 Ryan: I donlt knowlflt■sfuJ一･

74 Max: whatlslt?

75 Ryan: isn'titban?

76 (1.3)

77Mick: bun.asina:h.(juubun)

78 Ryan: llikeinippun or i_望少 un･]

oneminute enough

79MIck: [ ((100ksatUlHanl)) ]

]

polnt土ng)日

80Max: (Or/Oi)Ashley?Ashleyyouknowwhatthiskanjiis.

81 (1.4)
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82Ryan:Ashley■sbusyMax.

Maxreturrutohispursuitofthevalidityofthetworeadingsbnandwakeruinline71,by

agam askingRyan foradjudicadon･However,Ryan 'sresponseisnon-comi ual,disclaiming
I 1I lー Jヽ It1■ .+ IT l■ー 4 ● ●.I■●■IA

knowledgeofthefirstreadingMickproffered(line73)andsuggestinganaltemativereadingthat

provestobeinaccurate(he75)･ItisnotonlydiefactthatRyan doesn'tknowtheappropriate

readings,butalsothewaythathemakesthesefactsavailablethatcastshimasamemberofthe

novicecategoryalongwith Max.Byframlnghisaltemativereadingasanegativequestioninline
●

75,Ryan imitiatesrepairinawaythatisdoinguncertainty.Thstun isdesignedinitselftobe

ratifiedbysomeotherspeaker,andthough thedirectionofhisgazeisnotclearfromthevideo,it

isslgmi丘CantthatitisMickwhochoosestorespondtothisquestioninline77torepairRyan'S
●

▲
pronunciationofthewordbun,agam demonstratingthatheistheexpertspeakerin this

conversation.

Inline79,Mickagam disattendstoMax'slineofquestiomngbylookingatanother
I II . 14 llI ■1I ′ヽ ㌔● ■

co-participant.Although heisthemostpro丘cientJapanesespeakerofthesefourteenagers,Mick

atthispointdoesnotappeartobetooconcemedaboutjustifyinghisassertionthatthekanjihas

severalreadings.ItislikelythatforMick,atthismomentintimethesituatedidentitythatheis

attemptmgtoestablishisjokerorprankster.Heismoreconcemedwith nodcingthecam erathan
●

heiswith pursum gMax'slnqurleSaboutkanji.Unfortunatelyhisbidsatjokingarebeing
■ ･一■ ▲● ●●

misinterpretedbyMax,whoseemstobelievetheyaresomehowrelatedtohisquestionsrather

than thecam era.hline80,Maxmakesan appealtoyetanotherparticipant,Ashley,butgetsno

responsevl)･

Although Ryan andAshleyareclearlynotnativespeakersofJapanese,byinitiatingrepair
●

andselectingthemastheco-participantstocompletetherepzur,Maxisdesignatingthemasat

leastbetteratJapanesethan heis.Moreover,byaskingspecificallyforrepalrOnthetruth-Valueof
■

astatementmadebyaknoⅥmexpertspeakerofJapanese,heisputtlngthem inaposition
▲

wherebytheymustverify thelegitimacyofanative-speaker'sstatementbasedontheirown

knowledge.Ryan hasmadepublicthathedoesnothavesu氏cientknowledgeonthiskanji(line

73),andAshleyisnotavailableforcorr-ent.Havingnotarrivedatasatisfactorysolution,Max

thenappealstoKate,whoisnotinirrmediatephysicallyproximity,butwhoisknowntoMaxas

an expertspeakerofJapanese･

血cerpt5Gettingbrtheropinions

83 (1.9)

84Max: ORKATE.

85 [ (0.6) ]

86 日 (KateandNinalookat Max)日
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87Max: Kate

88

89

90

91Max:

92Kate:

93Max:

94

95Max:

96

97Max:

98

99MIck:

100

101

102Nlna:

103

104Kate:

105

[ (0.5)

[((KateandNlnaturngazetoMax))

[ ((MicklooksatKate))

((holdsupbook))korefun desho?
I

This minuteright

Thisisjimright?

dotchi?

wh土ch

Wh ichone?

bunorfun ((bothbunandfunarewritten分))

(0.6)

Mick'stellingmeit's bunorwakeru.

(1.0) ((分ける))

what 土sit?

(0.6)

funda tte datte

funCOPQT because

ippun toka ichi tokakuttsuke
■

onemlnuteoroneorコ01n

ttara lfun tokaiwanakunaru desho

COND fun etc say-NEGbecomeTAG

Isaiditwasノ払 .Butwhenyouputitwith

ichiorlipzmyoucan'tsayh n,right?

[fun tobun towakeru (.)zembu

funandbunandwakeru all

か andbunandwakeru.All(ofthem).

(0.6)

itlsboth.

(1.8)

InhiscontinuingefforttoclarifythereadingofaJapanesekanjicharacter,Maxstm onsKateby

nむne(line84),whichagainadjuststheparticipantconstellation.Havingestablishedrecipiency,in

line86heholdsuphispageandproducesaconfirmationcheckthatassertshiscurrent

understandingofthepictographinquestion;'Lthisisfun(ふん)right?''NotethatMaxformulates
■

hisrequestforclarificationinline91inJapanese,1nCOntraSttOtheEnglishheusedtoinitiatethe

sameactionwith Ryan andAshleyearlierinthesequence.Thischoiceofmedium accomplishes

identityforboth thespeakerandtherecipient,associatingKatewith Japaneseandmakingan
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i
lmplicitclalm thatMax,thespeaker,lSabletodesignasimpleassertioninthelanguagewhichhe

isdisp山ingwi也Mick.

KatethenrequestsaspeciflCation:dotchi:'bhichone?"Maxrespondswithaclari丘cation
●

thatspecifiestwoaltemativereadings,indicatlngthathebelievesthesetobecorrect.A鮎ra0.6

secondpausedmingwhichKateisyettoofferanyfurtheracknowledgement,Maxself-selectsto

doan inforrrmg"Mick'stellingmeit'sbunorwakeru".GiventhatMaxisappealingtoKatefor
■

adjudicadon,wecanassumethatatthispointhedoesn'tbelievewakerutobeanaccuratereading.

Inotherwords,thenoviceMaxisdoubtingthevalidityofwhattheexpertMickhastoldhim.h

sodoingltispossibletohearthistum notonlyasslmpleinforming,butalsoasan
● ■

accusation-uMickistellingmesome血hgthatisinaccurateoruntrue".Evidencetoshowthat

Mickhasalsoheardthisasan accusationcomesinline95whenheswitchestoJapaneseand

providesadefense;"Isaiditwasbn･HSinceadefenseisapreferredsecondpairparttoan

accusation,accordingtothenext-hm proofwecan saythatthepartlCIPantSthemselveshave
■●

hearditthatway.Mckimm ediatelyfollowsthiswiththeconnectiveexpressiondaLletoprovide

an accountforthedisagreement･Inline98,Ninaself-selectsinoverlaptoproducearatherstrong

adjudicationwhichratifleSallthreereadings･Katethenprovidesan Englishmedium glossthat

likewiseperformSan assessmentontheaccumcyofthereadings.Onthesurface,thenitis

possibletohear thisasa触 herexamplewhererelativenovice/expertidentitiesbecome

consequentialinthetak･Acasualanalystmightbetemptedtoblam eMax'sappealtothegirlson

Mick'SinabilitytoexpresshimselfinEnglishinatimelymamer.

Howevertherewasonetum inthenextsegmentthatledmetobelievethattherewasmore

thansimplyexperunoviceidentitiesatworkinthissequence.

acerpt6Idon'ttrustyoubuエ‥

106Mick:

107Max:

108

109Mick:

110

111MIck:

112

113Max:

114

115MIck:

116Max:

117

((looksat Max))(oawri:ghto)-

-Idon■t trust youbut

couldyouput lt [1土kethis?]

[ oyeaho ]

(0.4) ((Maxstartswriting))

Dun?hm.o

(2.2) ((Maxstopswriting))

whichmeans?

(2.2)

､t'ss::eparate

(wakeru)

(seperate)

((M土cknods))
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118 (0.8)

119M土ck: yeah土t■sseparate

hline107-108,havingacceptedtheadjudicationfromNinaandKate,andasheiswi tingthe
●

wordwakeruonhispage,Maxagam seeksMick'sadviceinawaythatthisisheavilyladenwith

moralwork:"Idon'ttrustyoubutcouldyouputitlikethis?"Ineffect,hedesignshisrequestfor

clariflCationwith aprecursor血atillegitlmatestheauthorityoftherecipient.Wh enIinitially

listenedtothisdata,Iwasconfused･Wh ydoesn'ttheAm eriCantrusttheJapanesespeaker?Heis

anative,isn'the?Itwasonlybygoingrightbacktothestartoftheconversationandanalyzingit

al1indetailthatIrealizedthatMaxisrefemingheretothepossibilitythatMick'sresponsemight
■

notbetrudN .Inotherwords,heisindexmgthesituatedidentitiesliarorpranksterthathave

alreadybeenmaderelevantintheproceedingtalk.

6.Discussion

BucholtzandHall(2005)pointoutthatidentities"areneverautonomousorindependent,but

alwaysacquiresocialmeaninginrelationtootheravailableidentitypositionsandothersocial

actors"也.598).BucholtzandHallcontesttheprevalentbutover-simplifiedviewofidentity

relationsasrevolvingaroundaslngleaxis:Sam enessanddifference.w也leclearlyoneofthe
●

waysthatmembersestablishtheiridentityinconversationisbyadequatinganddistinguishing

themselveswith respecttothosearoundthem,identitiesarealSorelationallyconstructedthrough

several oRen overlapplng aspectsOftherelationship between selfandother,including
∴

similarity/diFerence,genuineness/arti丘ce,andauthority/delegitimacyPucholtz&Hall,2005).
L ㌔● Ir4llA IJ+.I l■ ■

Max,thenon-native,accomplishesillegitimationbyreJeCtlngMick'scandidateother-repalr,

appealingtootherco-presentbilingualsforadjudicationandmitigatingbidsforrepaArwith
▲

dismissivetim ,suchas"Idon'ttrustyoubutcouldyouputitlike血S?''Ontheotherhand,

MickseekstoestablishhisauthoritybyappealingtootherJapanesespeakersinfluentJapanese

andswitchingfromphonologically-JapaneseEnglishtoAm eriCan Englishwhenheaddresses

Max.ForherpartNinaaccomplishesherauthoritybyself-selectingwithasuccincttranslation.

Notallmulti-edmicJapaneseareaffordedthesam elevelofauthenticityandauthority.The

actofrequestingrepairwith athirdpadydelegitimatesthepreferrednextspeaker.Eventhough

Mick'SunderstzmdingofJapaneseisacclmte,hisinabilitytoprovideareal-tlmetran slationinto

Englishthrowshisauthorityintodoubt,atleastintheeyesofthenovicewhodoubtsthetruthof

whatheissaying.Bilingualproficiency,inparticulartheabilitytoprovidepromptother-repairin

theform oftransladon,Can beinvokedasamearuofdelegitimiZingan interactant'sbilingual

identity.

AtthesameAm eidentityCan beinparthabitualandlessthan fidlyconscious.Japanesemay
■

orienttoaco-participant'sNNSstatusbyrepeatmgaKatakanawordwith Englishpronunciation

(Hosoda,2001:30),butwhenMickenactsother-repairbychangingNina'S"Gosru"to"g0
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through"todeliverittoMax,itisnotneccessarillyinordertomakeitcomprehensibletothe

non-nadve,SinceMaxisalreadywdtingitatthatpoint,whichdemonstratesthathealready

understoodit.

7.Conclusion

InanyspeciflCcontext,multi-ethmicJapanesepeoplemaybeconsidered-bythemselvesorthose

aroundthem-tobeeitherJapaneseornon-Japanese.Therewillalsobemomentsatthe

interminglededgesofedmi city,inwhichtheirmulti-ethnic'haab'identityisthe仏relevantthing"

(EdwzLrds,1998)aboutthem.ApplyingamiCroscopetospeciflCinteractionalSequencescan help

revealtheinterplaybetweenethnicitiesthatgoestomakeupthemulti-ethmicexperience.Adding

thismultitudeofexperiencestogetherultimatelyresultsinan individualethnicidemitywhichis
●

simultaneouslyJapaneseandnon-Japanese,aseerrmglyparadoxicalexistencewhichsuggestsa

thirdworldviewthatisumiquetomulti-edmicpeople(Greer,2005).Beingmulti-ethnicisnotan

either/orchoicebutaboth/andexperience.

JustasaspectsofJapaneseornon-Japaneseidentitiescan beforegrounded and

backgroundedininteraction,sotoothesociallyconstructedcategoryof'native'isanythingbut

const弧t.Mick'sappealtoNinaandKateforconfirmationmaywellbeorien血 gtotheirrelative

linguisticpro丘ciencies,andthereforeindexingidentity categorypairslikenoviceandexpert.

Howeverthesehaveonlybeenaccomplishedinasequentialenvironmentinwhichothersihated

identitiessuchasliarorpranksterhavealreadybeeninplay.SinceMax,thenon-native,hascalled

Mick'sresponseintoquestionbyappealingtoothersformediation,血smakesiteasierforMick

himselftocallonthemforassistanceimm ediatelya氏er,whenheneedshelpwith thetranslation

ofano血erlexicalitem.

Through itsdetailedexaminationofidentity-in-interaction,itishopedthisanalysishas

drawnattentiontothedangerthatliesinassumingthatnativenessorethnicityisanomnirelevant

category.Thereisaneedforadeeperawarenessofnoviceandexpertidentitiesinrelationtoother

situatedanddiscourseidentitiesthatmaybeatplayintak.
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Appendix1:TranscriptionConventions
●

DatainthispaperhavebeentranscribedbasedonthefollomngconventionsdevelopedbyGall

Jefferson,asoutlinedinHutchbyandWoofit(1998),tenHave(1999)andMarkeeandKasper

(2004).Wh ereJapaneseoccurs,IhaveadoptedthetranslationconventionsusedbyMori(1999)

andTanaka(1999).

SM UuANEOUSUm RANCES

huh loh ] I see LeRsquarebracketsmarkthestartofoverlappingtdk

[what] Rightsqtwebracketsmarktheendofanoverlap

CONTIGUOUSUTTERANCES

Equalsignsindicatethat:

a)TumcontinuesatthenextidenticalSym bolonthenextline

b)Talkislatched;thatis,thereisnointervalbetweentheendofprior

ttmandthestartofnexttim

INTERVALSWITHN AND BETWEENUTIERANCES

(0.4) Num eralSinparenthesesmarksilence,intenthSofasecond

(.) Aperiodinparenthesesindicatesamicro-patue(lessthan 0.1see)

CHARACTERISTICSOFSPEECHDELIVERY

hhh bee hah

.hh

hh

dog

yes?

yeS･

So′
HUH

othankso

indicatelaughterorbreadhess.

indicatesaudibleinhalation.

indicatesaudibleexhalation.

Underliningindicatesmarkeds廿ess.
■● ■

AquestionmarkindicatesnslngmtOnadon.

Aperiodindicatesfallingintonation.

Acorrmaindicateslow-nsmgintonation,suggestlngcontinuation.
●■ i

CapitalSindicateincreasedloudness.

Degreeslgmindicatedecreasedvolum e.
●
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SNoways

>く

く>

go:::d

nobu-

DollarslgnSindicateutteranceisdeliveredina"laughingvoice".
●

Inwardindentsembedtalkthatisfaster血ansu汀0undingtalk.

Outwardindentsembedtalkthatisslowerthanstmoundingtalk.

Oneormorecolonsindicatelengtheningoftheprecedingsound.

Eachadditionalcolonrepresentsalengtheningofonebeat.

Asinglehyphenindicatesanabruptcut-oq,with levelpitch.

COMMENTARYINTHETRANSCRIPT

((handclap)) Doubleparenthesesindicatetranscriber'Scomments,

includingdescnptionofnon-verbalbehaviour.
■

the (park)

the ( )

Singleparenthesesindicateanuncertaintran scnption.
▲

Emptyparenthesesindicateaninaudibletranscription.

0Ⅷ RTRANSCRIPTIONSYMBOLS

+ An arrowdrawsattentiontosomephenomenontheanalystwishes

todiscuss.

TRm SLATION

Ore janee

me COP MEG

It'snotme.

ItalicsindicatetalkisinJapanese.

SecondlinegivesaliteralEnglishglossofeachitem.
●

ThirdlineglVeSaVemaCul∬EnglishtranslationinTimesNewRoman.

Wh erethetim hasonlyoneJapaneseword,thethirdtierisomitted.

ABBREVIATIONSUSEDINLITERALGLOSS

IP Interactionalparticle(e.g.ne,sa,no,yo,na)

QT Quotationmarker(-to,-tie)

TAG Tag-likeexpression

ACK Acknowledgementmarker

VerbsandAdjectiValformS

COP

NEG

CONT

FAS

POL

POT

Endnotes

Copulativeverb,variationsoftheverbtobe

Negativemorpheme

Continuing(non-final)form

Passivefbm

Politefbm

Potentialfom
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1 seeMiller(2003)foramoredetaileddiscussionofaudiblediqerenceinnon-nativespeakerconversation.

d wuethetermsnativespeakerandnot"alivespeakerhaveundoubtedlybecomeideologicallyloaded(Firth&

Wagner,1997;Rampton,1999),recenteffortstoreplacethemwithnoviceandapert(Carroll,2000,2004;Hosoda,

2001)areequallycontentiousIInthispaperIwillmakeuseofbothSetsofdescriptors,butwiththeprovisothateachis

controversialinsomerespect.

111Thew血enJapaneselanguageismadeup,mpart,ofthousandsofkanjEcharacters.¶leSeSym bolsarebasedon

ChinesepictographsbuteachkanjF'Can havemultiplereadingsandisnotusuallyphonetical)ydecodableintheway

thatEnglishandotherEuropeanwordsare･

iv TranscriptionsarebasedontheconventionsdevisedbyJefferson,asoutlinedinPsathas(1995),HutchbyandWoo伽

(199g),tenHave(1999)andMarkeeandKasper(2004).Japaneseta批isglossedliterallyinthesecondtierand

b･an slatedvemacularlyinthethkdtier,basedontheprinciplesusedbyTanaka(1999)andMori(1999).

v htheseframegrabs,theinveTtedbiangleindicatestheexactpolntintheutteranceatWhichtheshotwastaken.

vI ThebTanSCrlPtbelowdocumentsonesuchcaseinwhichNinaenactsother-initiatedotheトrePalrOnaJapaneseword
●

usageinitiauyutteredbyMax.hline80NinagivesaJapanesewordwithJapanesepronunciationanditsequlValentin

English("bamboo")withstandardEnglishpronunciation.

76Max: takebue (.)alright

bamboo flute

77 Nina: it'smadeout lof ]barrboo (youmustmentionthat)

78Max: lhai]

yeS

79 (1.1)

80Nina:⇒ take (.)takemeansbamboo-

bamboo bamboo

Ⅶ AshleyhasearlierbeentalkingtoRyanaboutsomephysicshomeworkandappearstobeabsorbedinatextbookat

thisstage･HeisseatedoffcamerabetweenRyanandNina･
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